
G y ö n g y m o n d a t o k . 
(Újkori Íróktól.) 

K i v á l t s á g - . 

A kiváltságosoknak nincsenek füleik a kitagadottakra nézve. 
Onnan, a hol a főurak és fejedelmek vannak, nincs mit várni. A 
boldogok nem akarnak tudni semmiről és magukat elszigetelik. 
Az ők paradicsomuk kapujára azt kellene irni, a mi a pokol kapu-
jára van irva: „mondjatok le minden reményről!" Hugo Vidor. 

A kiváltságok megszűnnek, de a nép öröklétű. Mirabeau. 
Mindenki szeretne az egyenlőségből és szabadságból kivált-

ságot csinálni, nem gondolva meg, hogy e kétféle fogalomban 
ellenmondás van. Constant Beniám. 

K í v á n s á g . K í v á n c s i s á g . 

Minden csalétek után kapkodni, minden csillámfény után futni, 
e kérdést idézi elő : mikor szünöl meg, eszelős. Lafontaine. 

Ha az ember azt kívánná az embertől, hogy semmit se kívánjon, 
ez annyit tenne, mint azt kívánni, hogy szűnjék meg ember lenni. 
Argens. 

Mikor az ember valamit makacsul fejébe veszen, a legderékebb 
is állatiassá válhatik. Moliére. 

Ritka a sietség nélküli kívánság; a mit akar, azonnal akarja ; 
a késedelmet gyűlöli ; innen a sok vész és hajótörés. Petrárka. 

Kíváncsiság bűnnek fele : a rossznak már nézése rout. Arany 
János. 

K o l d u s . 

A koldusnak nem kell félni ellenségtől, tűztől, víztől, hízel-
gőktől, háborútól, forradalomtól, hitelezőktől; örökösei nem várják 
halálát; a ki őket szereti, érdek nélkül szereti; Jézus nekiek menny-
országot ig'ért. Minő előnyei ezek a koldusnak a gazdagok felett ! 
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Csak egy pontban hasonlók a koldusok ós gazdagok : a ki nem 
elégülhetésben. Weber. 

Malherbes mondogatta az érette imádkozni akaró koldusoknak: 
„Nekem ugy tetszik, hogy az égben kevés a hiteletek !" 

Az igazgatás hibája, a hol sok koldus van. Legjobb igaz-
gatás, a hol legkevesebb a haszonvehetetlen ember. Voltaire. 

A koldusok saját sebjeikből élnek ; ők mindent felhasználnak 
— a megvettetést is. Chateaubriand. 

K o n t á r s á g . 

Előtted gyűrt lap tintafoltosan, rajta betűsor, s minden, a mi 
kell, csupán még a vers és gondolat hiányzik. De semmi az. Tehetsz-e 
róla te, ha, mig a vers után törödől, a gondolat elrepül? S ha 
midőn, egy eszmét jól nyakon ragadsz, az átkozott megszédül 
bele ? Czuczor. 

K o r . K o r e s z m e . K o r s z a k . 

Minden kornak van istene, vannak vétkei s erényei ; s a ki 
valamely korról ir, rosszul és nem igazat ir, ha nem épp ezeket 
akarja kiemelni. P. Szathmári Károly. 

Egy korszak nem tanul a másnak történeteiből; minden kor 
csak oly férfiiak által kormányozható, kik benne nevekedtek. Báró 
Eötvös József. 

Láttunk évszázadokat mereven befagyva, s az emberi érzés 
ós értelem csak rejtve csúszott a fenekén. Göthe. 

Az évszázadok épp ugy nem hasonlitnak egymáshoz, mint az 
az ember különböző életkora. Van egészség- és betegség-korszaka. 
Voltaire. 

K o r h e l y s é g . 

A pénzt bevesszük egy „ide vele!" káromlással, kiadjuk 
egy „oda vele!" kiáltással. Most oly mély apály, mint a létra leg-
alsó lépcsője ; majd oly magas dagály, mint a bitófa teteje. Sliakespere. 

A legsilányabb munkások kiáltozzák leghagosabban a munka-
szünetet. A legtöbb panasz jön a korhelektől. A rossz kerék nyi-
korog legjobban. Smiles. 

Gyűj tö t te : Kiss M I H Á L Y . 



IRODALMI ÉRTESÍTŐ. 

A z én b e s z é d e i m „lé lek é s élet". Beköszöntő ima és beszéd. 
Irta és a székelyudvarhelyi unitárius templomban elmondta Bölöni 
Vilmos unitárius lelkész. 18 1. — Magasztos ima és tartalmas beszéd, 
helyes felfogásban hirdetve, hogy a Krisztus beszédei „lélek és 
élet". Magán viseli a munka mindazokat a jellegzetes vonásokat, 
a melyek munkatársunk irói egyéniségét jellemzik. Az izmosult 
gondolat megfelelő érzés kíséretében ós stylusban halad. — A 
keresztény lélek és megváltó szeretet forrásából kell merítni, s a 
vallást az életbe belévinni, miként ő, ki azt mondotta: Én vagyok 
az út, az igazság, az élet. „O belevitte az életbe a tökéletesség 
isteni szomját és megelégíttetését, kijelenté az életnek rejtett szép-
ségeit . . , beszédje az élet beszédje, az erény ékesszólása, élete a 
lélek cselekvése, eszményi rend szolgálata, a dolgok új értelmének 
magyarázata . . . A krisztusi meg-megálló életfolyamatot folytonossá 
kell tenni" — ezt hirdeti e beszéd és hirdeti a gjúilekezeti szeretet 
mellett a keresztény testvériséget, „hogy a béke olajága alatt a 
jogegyenlőség szellemében, a jogos érdekek és szükségletek köl-
csönös tiszteletében az egyházak egysége megerősíttessék". A füzet 
ára 30 fillér Székelyudvarhelyt a szerzőnél. 

A sárospataki l e n g y e l biblia s újonnan fölfedezett 
h a r m a d i k töredéke . Irta Harsányi István sárospataki főgymn. 
vallástanár, h. főkönyvtárnok. Különlenyomat a Magyar Könyv-
szemle XVII. kötetéből. 61 1. 3 hasonmással. — Az értekező ismer-
tetés irója füzetében azzal a nagy, ívrét alakú hártyára írott biblia-
töredékkel foglalkozik, melyet már közel három század óta a sáros-
pataki ref. kollégium könyvtárában őriznek és a mely szakírók 
szerint összes lengyel nyelvemlék-társai között, régiségben második, 
terjedelemben az első helyet foglalja el s nyelvészeti becse igen nagy. 

E bibliát Nagy Lajos királyunk leánya, Hedvig lengyel ki-
rálynő kezdte fordíttatni, valószínűleg 1390-ben, s az ő férjének, 




